
Instrukcja obsługi kominka elektrycznego

MODEL:Góra Skalista
POZYCJA: AY685

IDENTYFIKACJA URZĄDZENIA: EL1343

Importer: Wymiary: 103,0 x 95,0 x 35 cm 2 poziomy 

ogrzewania 900 W / 1800 W 

zabezpieczenie termiczne przed 

przegrzaniem Obudowa Polystone

z pilotem

ARTE Living GmbH
Boschring 13

91161 Hilpoltsteina

Niemcy
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Skrócona instrukcja obsługi
IPrzed instalacją sprawdź następujące punkty:
1. Napięcie znamionowe i zasilanie kominka elektrycznego;
2. Pokrętło regulacji jasności płomienia jest włączone i ustawione na MAX;
3. Żarówka w kominku elektrycznym musi być w dobrym stanie. Proszę zapoznać się z sekcją „KONSERWACJA”.
II.Przy pierwszym użyciu grzałka kominka elektrycznego może wydzielać nieszkodliwy zapach, jest to proces 

normalny i nie powtórzy się.
III.W przypadku, gdy kominek nie oddaje ciepła należy upewnić się czy pokrętło grzałki jest ustawione we 
właściwym położeniu.

Znaczenie symboli

Pamięć
Ważne instrukcje obsługi i technologia mogą być pomocne dla użytkowników.

notatka
Należy ściśle przestrzegać instrukcji obsługi, w przeciwnym razie może dojść do szkód materialnych.

ostrzeżenie

Należy zawsze przestrzegać instrukcji obsługi, w przeciwnym razie może dojść do szkód materialnych lub obrażeń ciała.

Specyfikacja i parametry wyrobów
Napięcie znamionowe 220-240 V，50 Hz

Moc znamionowa 1800 W

Wydajność grzejnika 900 W/1800 W

Moc płomienia 4W

Montaż
W tym dziale znajdziesz instrukcję montażu kominka elektrycznego.

Przypomnienie 1
Montaż/instalacja jest znacznie łatwiejsza, jeśli wokół kominka elektrycznego pozostaje wolna przestrzeń o wielkości około 

1-1,5 metra.

Przypomnienie 2
Kominek elektryczny nie wymaga komina.

ostrzeżenie
1. Gniazdo musi spełniać powszechnie obowiązujące normy bezpieczeństwa (i posiadać uziemienie).

2. Uwaga:
Aby uniknąć przegrzania, nie zakrywaj grzejnika.
Nie instaluj obudowy kominka elektrycznego na miękkiej powierzchni. W przeciwnym razie cyrkulacja 
powietrza może zostać zakłócona i może dojść do pożaru.

Zainstaluj kominek elektryczny w suchym i bezpiecznym miejscu, wolnym od kurzu i przedmiotów łatwopalnych.
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Pamięć
1. Zaleca się umieszczenie kominka elektrycznego w pobliżu gniazdka, aby ułatwić montaż.
2. Kominka elektrycznego nie można montować bezpośrednio na ścianie. Umieść obudowę na podłodze w pobliżu 
ściany w żądanej pozycji. Pomieszczenie musi być większe niż następujące wymiary:

Wymiary rdzenia Wymiary konwersji

Model

W H D W” H" D"
AY608 410mm 580mm 208 mm 425 mm 590mm 240 mm

notatka
Ustawiając kominek prosimy o umieszczenie rdzenia w suchym, bezpiecznym i czystym miejscu.
3. Jeżeli w pobliżu kominka nie ma gniazdka elektrycznego, należy skontaktować się z elektrykiem w celu zainstalowania nowego gniazdka 

elektrycznego w pobliżu kominka.

Ważne daty

ostrzeżenie

Aby zapobiec pożarowi, porażeniu prądem elektrycznym i obrażeniom, należy uważnie przeczytać i przestrzegać poniższych 

danych.

1. Przed użyciem produktu prosimy o dokładne zapoznanie się z danymi technicznymi.
2. Kominek elektryczny podczas pracy osiąga wysokie temperatury. Nie dotykaj gorących powierzchni, takich jak powierzchnia 

grzewcza lub żarówki, aby zapobiec poparzeniom skóry. Kiedy kominek elektryczny jest używany, materiały palne, takie jak odzież, 

pościel, meble, papier i zasłony, należy trzymać w odległości co najmniej 100 cm. Nigdy nie zakrywaj kominka elektrycznego. Proszę 

nie stawiać kominka elektrycznego na miękkich powierzchniach, ponieważ może to spowodować zablokowanie wentylacji.

3. Trzymaj kominek elektryczny poza zasięgiem dzieci i osób niepełnosprawnych.
4. Nie instaluj kominka elektrycznego bezpośrednio na dywanie lub innej powierzchni, która może zakłócać cyrkulację 
powietrza od spodu.
5. Proszę odłączyć wtyczkę zasilania, gdy kominek elektryczny nie jest używany.

6. Wyłączając kominek elektryczny należy wyłączyć wszystkie wyłączniki i wyjąć wtyczkę z gniazdka.
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7. Kominka elektrycznego nie należy używać na zewnątrz.
8. Kominka elektrycznego nie można używać w wilgotnym otoczeniu, np. w łazience lub w pobliżu pralki. Proszę 
umieścić kominek elektryczny z dala od pojemników z wodą.
9. Nie używaj kominka elektrycznego, jeśli przewód zasilający jest uszkodzony. Aby uniknąć zagrożenia, musi zostać 
wymieniony przez producenta, serwis klienta lub wykwalifikowanego elektryka.
10. Nie prowadź kabli pod dywanikami. Nie kładź na kablu chodników, mebli ani innych ciężkich przedmiotów.

11. Należy uważać, aby do wentylatora nie dostały się ciała obce, aby uniknąć pożaru, porażenia prądem, wypadku lub 
uszkodzenia kominka.
12. Aby uniknąć pożaru, nie blokuj wentylatora.
13. Podobnie jak wszystkie urządzenia elektryczne działające w wysokich temperaturach, kominki elektryczne wytwarzają łuki lub iskry; 

Prosimy nie używać kominka elektrycznego w miejscach, w których przechowywana jest benzyna, farba lub inne towary łatwopalne i 

wybuchowe.

14. Zabrania się modyfikacji tego produktu. Proszę używać tego kominka elektrycznego wyłącznie zgodnie z 
instrukcjami producenta. Wszelkie inne zastosowania niezalecane przez producenta mogą spowodować pożar, 
wypadek, porażenie prądem lub obrażenia.
15. Należy unikać używania przedłużaczy, ponieważ mogą one szybko się przegrzać i spowodować pożar.
16. Jeżeli urządzenie ulegnie przegrzaniu, kominek elektryczny wyda dźwięk (lub zacznie migać) w celu ostrzeżenia. W takim przypadku 

należy natychmiast wyłączyć ogrzewanie i sprawdzić, czy w pobliżu kominka elektrycznego nie znajdują się żadne przedmioty, które 

mogłyby spowodować przegrzanie. Nie pracuj z kominkiem elektrycznym, który dzwoni lub miga.

17. Proszę nie palić w kominku drewna ani innych materiałów.
18. Nie uderzaj w szybę kominka elektrycznego.
19. Montaż obwodu i gniazdka musi wykonać elektryk.
20. Proszę używać gniazd z uziemieniem i bezpiecznikiem.

21. Podczas czyszczenia lub konserwacji kominka elektrycznego należy odłączyć wtyczkę zasilania.

22. Na czas transportu lub przechowywania kominek elektryczny wraz z kablem należy umieścić w suchym 
pomieszczeniu. Unikaj wibracji, aby zapobiec uszkodzeniu komina.
23. Aby uniknąć przegrzania nie zakrywaj grzejnika.
24. Nie wolno umieszczać grzejnika bezpośrednio w pobliżu gniazdka elektrycznego.

ostrzeżenie

Nie instaluj obwodu ani gniazdka samodzielnie, aby uniknąć pożaru, porażenia prądem lub obrażeń. 
Proszę zatrudnić elektryka.
1. Umieścić włącznik na piecu kominka (patrz „Obsługa”).
2. Wtyczkę sieciową włożyć do gniazdka AC 220-240 V / 15 A. Kabel należy ułożyć wzdłuż ściany.
3. Wsunąć piec w obudowę tak, aby był ustawiony równolegle do płyty lub ściany.

konserwacja

ostrzeżenie
Przed czyszczeniem i naprawą kominka elektrycznego należy go odłączyć od prądu, aby uniknąć pożaru, 
porażenia prądem lub obrażeń.

Należy jednak pamiętać, że ten produkt nie zawiera żadnych elementów nadających się do serwisowania lub naprawy przez użytkownika. 

Wszelkie naprawy zlecać wyłącznie wykwalifikowanemu personelowi specjalistycznemu!

Przed uruchomieniem przeczytaj uważnie całą instrukcję. Jeśli to konieczne, przed włączeniem urządzenia ustaw wszystkie 
przełączniki lub podobne w pozycji wyłączonej.
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Sterowanie znajduje się po prawej stronie nad powierzchnią szklaną (patrz rys. 1 i 2).

Wskaźnik stanu znajduje się w prawym górnym rogu szklanej powierzchni (patrz rys. 3)

Ryc. 1

Ryc. 2

Ryc. 3

Obsługa poprzez jednostkę sterującą

Taul e (A): WŁ./WYŁ

Beta
z. I

Naciśnij przycisk A, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie. Spowoduje to również włączenie efektu świetlnego lub na 
wyświetlaczu stanu włączone urządzenie zostanie zasygnalizowane zapaleniem się symbolu ON/OFF (powyżej).
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Przyciski (B) i (C): zwiększanie/obniżanie temperatury (termostat)

Urządzenie posiada regulację termostatyczną. Żądaną temperaturę docelową można zwiększyć/zmniejszyć za pomocą przycisków 
B/C. Jeśli temperatura docelowa jest wyższa od aktualnej temperatury pomieszczenia, funkcja ogrzewania urządzenia zostaje 
aktywowana, a na wyświetlaczu stanu zapala się symbol płomienia. Jeżeli temperatura docelowa jest niższa niż aktualna 
temperatura w pomieszczeniu, funkcja ogrzewania wyłącza się (jeśli to konieczne), a symbol płomienia gaśnie, jeśli był wcześniej 
aktywny.

Przycisk (D): Ściemniacz

Naciśnięcie przycisku D powoduje włączenie ściemniacza, czyli zmniejszenie jasności oświetlenia. Dalsza 
eksploatacja jeszcze bardziej zmniejsza oświetlenie. Symbol lampy (poniżej) zaświeci się.

Przycisk (E): Timer

Przycisk E steruje funkcją timera urządzenia. Po naciśnięciu liczba na środku wyświetlacza stanu miga. Za pomocą 
przycisku B możesz przełączać ustawienia czasu z krótkiego na długie; Natomiast przycisk C skraca ustawienie czasu i 
całkowicie wyłącza timer po naciśnięciu powyżej 00. Kolejność możliwych interwałów timera jest następująca: 00 – 30 – 
1H – 2H – 3H – 4H – 5H – 6H – 7H – 8H – 9H.

Przycisk (F): Przełączanie jednostek temperatury (°C / °F)

Za pomocą przycisku F można przełączać temperaturę w stopniach Celsjusza (°C) lub stopniach Fahrenheita (°F). Aktywne 
ustawienie jest reprezentowane przez odpowiedni symbol (na górze i na dole po prawej stronie) na wyświetlaczu stanu.

Obsługa za pomocą pilota:

Obsługa za pomocą pilota wymaga wcześniejszego włączenia urządzenia za jego pomocą (przycisk A).

I

J

N

O

K

L

P

Q

M

Przycisk (I): ON/OFF, analogicznie do przycisku A

Przycisk (N): Niska/wysoka moc grzewcza

Za pomocą tego przycisku można przełączać ustawienia mocy grzewczej. Domyślnie aktywna jest wysoka moc grzewcza. Przy małej mocy na 

wyświetlaczu stanu po lewej stronie aktywny jest tylko jeden symbol płomienia, przy dużej mocy grzewczej aktywne są oba symbole.
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Przycisk (J): Ściemniacz, analogicznie do przycisku D

Przycisk (O): Ściemniacz

Jasność oświetlenia można także zwiększyć bezpośrednio za pomocą pilota. Przyciski (P) i (K): 

Ustawienie temperatury, analogicznie do przycisków B i C

Przyciski (Q) i (L): Timer

Podobnie do obsługi timera za pomocą pilota na urządzeniu, ale pilot jest całkowicie niezależny
Do tego służą osobne przyciski.

czyszczenie

Przed czyszczeniem urządzenie należy odłączyć od zasilania. Jeśli to zignorujesz, istnieje ryzyko
Obrażenia ciała lub szkody materialne.

Prosimy o regularne czyszczenie kominka elektrycznego. W szczególności kurz może mieć wpływ na działanie urządzenia

znacząco utrudniają lub wręcz uniemożliwiają.
Przed każdym użyciem należy sprawdzić wzrokowo, czy w otworach wentylacyjnych nie znajdują się większe cząstki brudu

– zlokalizować kable i w razie potrzeby je usunąć.

Nawet przy należytej staranności zaleca się regularne i oddzielne wyjmowanie rdzenia grzejnego kominka elektrycznego

sprzątać. Należy również wziąć pod uwagę wewnętrzne działanie urządzenia.

Do czyszczenia należy używać lekko zwilżonej, miękkiej ściereczki. Nacieraj nim zabrudzone powierzchnie
ostrożnie.

Do czyszczenia nie należy używać chemicznych ani ostrych środków czyszczących.

Rozlane ciecze (np. rozlany napój) usuwać natychmiast po ich wystąpieniu.

Rozwiązywanie problemów

Przed przystąpieniem do rozwiązywania problemów zawsze pamiętaj o odłączeniu urządzenia od źródła zasilania
trzeba się rozstać! Nieprzestrzeganie stwarza ryzyko obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia.

Jeśli wystąpił problem, którego nie można rozwiązać, korzystając z poniższych sekcji, lub jeśli potrzebujesz części zamiennej

Jeśli chcesz wykonać poniższe instrukcje naprawy, zadzwoń pod numer +49 (0) 9174 / 97 05 -14 lub -18, 
podając numer pozycji (AYxxxx).

Jeśli podczas pracy słychać trzaski, buczenie itp., postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami
usłyszeć jest. Czynność ta zajmuje mniej niż 10 minut
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Deklaracja zgodności

Niniejszym oświadczamy – ARTE Living GmbH, Boschring 13, 91161 Hilpoltstein, Niemcy – że to 
urządzenie spełnia odpowiednie, podstawowe wymagania dyrektyw WE w zakresie 
bezpieczeństwa i zdrowia ze względu na jego projekt i konstrukcję oraz wersje, które 
wprowadziliśmy na rynek.
Jakiekolwiek modyfikacje urządzenia spowodują utratę ważności niniejszej deklaracji.

Model:
Numer artykułu:
Identyfikator typu:

Góra Skalista
AY0685
EL1343

Odpowiednie dyrektywy WE:

2006/95/WE

Zastosowane normy zharmonizowane:

EN 60335-2-30:2009+A11:2012 
EN 60335-1:2012+A11:2014 EN 
62233:2008
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011 EN 
55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 EN 
61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

Wykonująca jednostka(-y) certyfikująca(-e); Numery referencyjne w nawiasach:

LCIE CHINY Co., Ltd. (1666AS03YLRF19739, 1666AB03YLRF19776)

Podpisano przez Pana Teti Selenica, Zarząd, Hilpoltstein, 4 lipca 2017 r.
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